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I

(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1122/2004

av den 17 juni 2004

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och
grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 3223/94
av den 21 december 1994 om tillämpningsföreskrifter för im-
portordningen för frukt och grönsaker (1), särskilt artikel 4.1 i
denna, och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 3223/94 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguay-
rundan kriterierna för kommissionens fastställande av
schablonvärdena vid import från tredje land för de pro-

dukter och de perioder som anges i bilagan till den för-
ordningen.

(2) Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan till
denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 4 i förordning
(EG) nr 3223/94 skall fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 18 juni 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 17 juni 2004.

På kommissionens vägnar
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektör för jordbruk

SV18.6.2004 Europeiska unionens officiella tidning L 218/1
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 17 juni 2004 om fastställande av schablonvärden vid import för bestäm-
ning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(euro/100 kg)

KN-nr Kod för tredje land (1) Schablonvärde vid import

0702 00 00 052 70,4
999 70,4

0707 00 05 052 111,0
096 99,3
999 105,2

0709 90 70 052 90,3
999 90,3

0805 50 10 388 61,5
508 53,3
528 58,8
999 57,9

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 83,8
400 110,0
508 68,7
512 73,2
524 42,8
528 65,0
720 76,6
804 98,9
999 77,4

0809 10 00 052 257,0
624 221,0
999 239,0

0809 20 95 052 387,8
400 369,9
999 378,9

0809 30 10, 0809 30 90 052 135,3
624 175,1
999 155,2

0809 40 05 052 102,5
624 225,5
999 164,0

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2081/2003 (EUT L 313, 28.11.2003, s. 11). Koden ”999”
betecknar ”övriga ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1123/2004

av den 17 juni 2004

om fastställande för regleringsåret 2003/04 av den faktiska produktionen av orensad bomull samt
den nedsättning av riktpriset som följer av detta

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av Anslutningsakten för Grekland, särskilt pro-
tokoll nr 4 om bomull (1),

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1051/2001 av den
22 maj 2001 om produktionsstöd för bomull (2), särskilt artikel
19.2 tredje strecksatsen i denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 16.3 första stycket i kommissionens förordning
(EG) nr 1591/2001 av den 2 augusti 2001 om tillämp-
ningsföreskrifter för stödordningen för bomull (3) före-
skrivs att den faktiska produktionen för pågående regle-
ringsår skall fastställas före den 15 juni det regleringsåret.

(2) I artikel 19.2 tredje strecksatsen i förordning (EG) nr
1051/2001 föreskrivs att den faktiska produktionen skall
upprättas särskilt med hänsyn till de kvantiteter för vilka
stödansökningar har lämnats in.

(3) I artikel 16.3 andra stycket i förordning (EG) nr
1591/2001 anges villkoren för att den mängd orensad
bomull som produceras skall bokföras som faktisk pro-
duktion.

(4) Genom att använda fiberutbyte som kvalitetskriterium
har de grekiska myndigheterna godkänt 1 006 248 ton
orensad bomull som stödberättigande.

(5) Den kvantitet på 1 019 ton orensad bomull som den 15
maj 2004 inte godkändes som stödberättigande av de
grekiska myndigheterna omfattar, enligt uppgifter från
ovannämnda myndigheter, 335,7 ton från 137,4 hektar
som inte deklarerats i enlighet med artikel 9 i förordning
(EG) nr 1591/2001, 291,7 ton i samband med vilka de
nationella bestämmelser om minskningar av arealer som
beslutats i enlighet med artikel 17.3 i förordning (EG)
nr 1051/2001 inte följts, samt 391,6 ton som inte var
av god och sund marknadsmässig kvalitet i enlighet med
artikel 15.1 i samma förordning.

(6) En kvantitet på 1 006 248 ton bör därför anses vara den
faktiska produktionen i Grekland av orensad bomull för
regleringsåret 2003/04.

(7) Genom att använda fiberutbyte som kvalitetskriterium
har de spanska myndigheterna godkänt 305 394 ton
orensad bomull som stödberättigande.

(8) Den kvantitet på 834 ton orensad bomull som den 15
maj 2004 inte godkändes som stödberättigande av de
spanska myndigheterna omfattar, enligt uppgifter från
dessa myndigheter, 779 ton i samband med vilka de
nationella bestämmelser om minskning av arealer som
beslutats i enlighet med artikel 17.3 i förordning (EG)
nr 1051/2001 inte följts, 56 ton som enligt artikel
15.1 i samma förordning inte var av god och sund
marknadsmässig kvalitet, samt 22 ton för vilka reglerna
om avtal enligt artikel 11 i samma förordning inte har
iakttagits.

(9) Det är inte motiverat att undanta den faktiska produk-
tionen av 22 ton orensad bomull från stöd på grund av
att reglerna om avtal inte har iakttagits. Denna kvantitetet
uppfyller dessutom kriterierna i artikel 16.3 andra stycket
i förordning (EG) nr 1591/2001 och bör därför läggas till
kvantiteten på 305 394 ton.

(10) Genom att använda fiberutbyte som kvalitetskriterium
bör följaktligen 305 417 ton betraktas som Spaniens
faktiska produktion av orensad bomull för regleringsåret
2003/04.

(11) Genom att använda fiberutbyte som kvalitetskriterium
har de spanska myndigheterna erkänt 632 ton orensad
bomull från arealer som besåtts i Portugal som stödbe-
rättigande. Denna kvantitetet uppfyller kriterierna i artikel
16.3 andra stycket i förordning (EG) nr 1591/2001 och
bör därför betraktas som faktisk portugisisk produktion
av orensad bomull under regleringsåret 2003/04.

(12) I artikel 7.2 i förordning (EG) nr 1051/2001 föreskrivs
att om den sammanlagda faktiska produktion som fast-
ställs för Spanien och Grekland under ett regleringsår
överstiger 1 031 000 ton skall det riktpris som avses i
artikel 3.1 i den förordningen sänkas i alla medlemsstater
där den faktiska produktionen överstiger den nationella
garanterade kvantiteten.
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(13) För regleringsåret 2003/04 har den nationella garante-
rade kvantiteten överskridits i både Spanien och Grek-
land. Nedsättningen av riktpriset för Spanien och Grek-
land bör fastställas på grundval av den procentsats med
vilken deras respektive nationella garanterade kvantitet
har överskridits.

(14) Enligt artikel 7.4 första stycket i förordning (EG) nr
1051/2001 skall nedsättningen av riktpriset för varje be-
rörd medlemsstat motsvara 50% av den procentsats med
vilken den nationella garanterade kvantiteten överskridits.

(15) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för natur-
fibrer.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. För regleringsåret 2003/04 fastställs den faktiska produk-
tionen av orensad bomull till

— 1 006 248 ton för Grekland,

— 305 417 ton för Spanien,

— 632 ton för Portugal.

2. Nedsättningsbeloppet för riktpriset för regleringsåret
2003/04 fastställs till

— 15,201 euro per 100 kg orensad bomull för Grekland,

— 12,012 euro per 100 kg orensad bomull för Spanien,

— 0 euro per 100 kg orensad bomull för Portugal.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 17 juni 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1124/2004

av den 17 juni 2004

om fastställande av bidragssatserna för vissa spannmåls- och risprodukter som exporteras i form av
varor som inte omfattas av bilaga I till fördraget

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av markna-
den för spannmål (1), särskilt artikel 13.3 i denna,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 3072/95 av den 22
december 1995 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för ris (2), särskilt artikel 13.3 i denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 13.1 i förordning (EEG) nr 1766/92 och artikel
13.1 i förordning (EG) nr 3072/95 föreskrivs att skillna-
den mellan prisnoteringarna på världsmarknaden för de
produkter som förtecknas i artikel 1 i var och en av dessa
förordningar och priserna inom gemenskapen får täckas
av ett exportbidrag.

(2) I kommissionens förordning (EG) nr 1520/2000 av den
13 juli 2000 om gemensamma tillämpningsföreskrifter
för beviljande av exportbidrag för vissa jordbruksproduk-
ter som exporteras i form av varor som inte omfattas av
bilaga I till fördraget, och kriterier för fastställande av
bidragsbeloppen (3) anges de produkter för vilka en bi-
dragssats bör fastställas som skall tillämpas när dessa
produkter exporteras i form av varor som förtecknas i
bilaga B till förordning (EEG) nr 1766/92 eller i bilaga B
till förordning (EG) nr 3072/95 alltefter omständighe-
terna.

(3) Enligt artikel 4.1 första stycket i förordning (EG) nr
1520/2000 är det nödvändigt att för varje månad fast-
ställa bidragssatsen per 100 kg av var och en av baspro-
dukterna i fråga.

(4) De åtaganden som görs med avseende på bidrag som kan
beviljas till export av jordbruksprodukter som ingår i
varor vilka inte omfattas av bilaga I till fördraget kan
äventyras av förutfastställelsen av höga bidragssatser.
Därför bör säkerhetsåtgärder vidtas i sådana situationer
utan att det hindrar att långtidskontrakt ingås. Genom att
en specifik bidragssats för förutfastställelse av bidrag be-
stäms kan dessa olika mål uppnås.

(5) Med hänsyn till överenskommelsen mellan Europeiska
gemenskapen och Förenta staterna om gemenskapens ex-
port av pastaprodukter till Förenta staterna, godkänd ge-
nom rådets beslut 87/482/EEG (4), är det nödvändigt att
differentiera exportbidraget för varor vilka klassificeras
enligt KN-nummer 1902 11 00 och 1902 19 utifrån de-
ras bestämmelseort.

(6) I enlighet med artikel 4.3 och 4.5 i förordning (EG) nr
1520/2000 bör det fastställas en reducerad bidragssats,
med hänsyn tagen till det produktionsbidrag som är till-
ämpligt i enlighet med förordning (EEG) nr 1722/93 (5),
på den basprodukt som förädlats och som gällde under
den period då det kan antas att varorna framställdes.

(7) Alkoholhaltiga drycker anses vara mindre känsliga för
priset på spannmål som används för deras framställning.
I protokoll nr 19 till akten om Danmarks, Irlands och
Förenade kungarikets anslutning fastställs att nödvändiga
åtgärder bör beslutas för att underlätta användningen av
gemenskapens säd i tillverkningen av alkoholhaltiga
drycker framställda ur säd. Den bidragssats som tillämpas
på spannmål som exporteras i form av alkoholhaltiga
drycker bör därför justeras.

(8) Det är nödvändigt att även i fortsättningen garantera en
strikt förvaltning med hänsyn dels till utgiftsberäkningar,
dels till tillgängliga budgetmedel.

(9) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De exportbidragssatser som gäller för de basprodukter som
anges i bilaga A till förordning (EG) nr 1520/2000, som för-
tecknas i antingen artikel 1 i förordning (EEG) nr 1766/92 eller
artikel 1.1 i förordning (EG) nr 3072/95, och som exporteras i
form av varor som förtecknas i bilaga B till förordning (EEG) nr
1766/92 respektive bilaga B till den ändrade förordningen (EG)
nr 3072/95, fastställs i enlighet med vad som anges i bilagan till
denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 18 juni 2004.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 17 juni 2004.

På kommissionens vägnar
Erkki LIIKANEN

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

Bidragssatser som från och med den 18 juni 2004 skall tillämpas för vissa spannmåls- och risprodukter som
exporteras i form av varor som inte omfattas av bilaga I till fördraget

(EUR/100 kg)

KN-nummer Varuslag (1)
Bidragssats per 100 kg basprodukt

vid förutfaststäl-
lelse av bidrag annan

1001 10 00 Durumvete:

– Vid export till USA av varor vilka klassificeras enligt KN-nummer 1902 11 och 1902 19 — —

– I andra fall — —

1001 90 99 Vanligt vete och blandsäd av vete och råg:

– Vid export till USA av varor vilka klassificeras enligt KN-nummer 1902 11 och 1902 19 — —

– I andra fall:

– – Vid tillämpning av artikel 4.5 i förordning (EG) nr 1520/2000 (2). — —

– – Vid export av varor vilka klassificeras enligt underavdelning 2208 (3). — —

– – I andra fall — —

1002 00 00 Råg — —

1003 00 90 Korn

– Vid export av varor vilka klassificeras enligt underavdelning 2208 (3). — —

– I andra fall — —

1004 00 00 Havre — —

1005 90 00 Majs som används i form av:

– Stärkelse:

– – Vid tillämpning av artikel 4.5 i förordning (EG) nr 1520/2000 (2). 2,164 2,164

– – Vid export av varor vilka klassificeras enligt underavdelning 2208 (3). — —

– – I andra fall 2,164 2,164

– Glukos, glukossirap, maltodextrin och sirap av maltodextrin enligt KN-nummer
1702 30 51, 1702 30 59, 1702 30 91, 1702 30 99, 1702 40 90, 1702 90 50,
1702 90 75, 1702 90 79, 2106 90 55 (4):

– – Vid tillämpning av artikel 4.5 i förordning (EG) nr 1520/2000 (2). 1,623 1,623

– – Vid export av varor vilka klassificeras enligt underavdelning 2208 (3). — —

– – I andra fall 1,623 1,623

– Vid export vilka klassificeras enligt underavdelning 2208 (3). — —

– Annat (omfattande använd i obearbetad form) 2,164 2,164

Potatisstärkelse enligt KN-nummer 1108 13 00 som jämställs med en produkt som upp-
kommit genom bearbetning av majs:

– Vid tillämpning av artikel 4.5 i förordning (EG) nr 1520/2000 (2). 2,164 2,164

– Vid export av varor vilka klassificeras enligt underavdelning 2208 (3). — —

– I andra fall 2,164 2,164
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(EUR/100 kg)

KN-nummer Varuslag (1)

Bidragssats per 100 kg basprodukt

vid förutfaststäl-
lelse av bidrag annan

ex 1006 30 Helt slipat ris:

– Rundkornigt — —

– Mellankornigt — —

– Långkornigt — —

1006 40 00 Brutet ris — —

1007 00 90 Sorghum, annat än hybrider för utsäde — —

(1) Kvantiteterna av de delvis bearbetade eller jämställande produkter som används skall multipliceras, med de koefficienter som anges i bilaga E till kommissionens ändrade
förordning (EG) nr 1520/2000 (EGT L 177, 15.7.2000, s. 1).

(2) Om den aktuella varan är hänförlig till KN-nummer 3505 10 50.
(3) Varor som räknas upp i bilaga B till förordning (EEG) nr 1766/92 eller som avses i artikel 2 i förordning (EEG) nr 2825/93.
(4) För sirap enligt KN-nummer 1702 30 99, 1702 40 90 och 1702 60 90, som erhålls genom blandning av glukos- och fruktossirap, får exportbidrag endast beviljas för

glukossirapen.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1125/2004

av den 17 juni 2004

om fastställande av exportbidrag för spannmål och för mjöl och krossgryn av vete eller råg

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av markna-
den för spannmål (1), särskilt artikel 13.2 i denna, och

av följande skäl:

(1) Artikel 13 i förordning (EEG) nr 1766/92 fastställer att
skillnaden mellan de noteringar eller priser som gäller på
världsmarknaden för de produkter som anges i artikel 1 i
den förordningen och priserna för dessa produkter inom
gemenskapen kan täckas av ett exportbidrag.

(2) Exportbidragen skall fastställas med hänsyn tagen till de
faktorer som anges i artikel 1 i kommissionens förord-
ning (EG) nr 1501/95 av den 29 juni 1995 om vissa
närmare bestämmelser till rådets förordning (EEG) nr
1766/92 om beviljande av exportbidrag för spannmål
och om de åtgärder som skall vidtas vid störningar på
marknaden för spannmål (2).

(3) Då exportbidraget för mjöl och krossgryn av vete och råg
räknas ut, måste hänsyn tas till de kvantiteter spannmål
som krävs för deras tillverkning. Dessa kvantiteter fast-
ställs i förordning (EG) nr 1501/95.

(4) Situationen på världsmarknaden eller särskilda behov på
vissa marknader kan göra det nödvändigt att variera ex-
portbidraget för vissa produkter med avseende på desti-
nation.

(5) Bidraget måste fastställas en gång i månaden. Det kan
ändras inom den mellanliggande perioden.

(6) Tillämpningen av dessa närmare bestämmelser på den
nuvarande marknadssituationen för spannmål, och sär-
skilt på noteringarna eller priserna för spannmålsproduk-
ter inom gemenskapen och på världsmarknaden medför
att exportbidragen bör fastställas till de belopp som anges
i bilagan till denna förordning.

(7) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Exportbidragen för de produkter som anges i artikel 1 a, 1 b
och 1 c i förordning (EEG) nr 1766/92 med undantag av malt,
och som exporteras i obearbetat skick skall vara de som fast-
ställs i bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 18 juni 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 17 juni 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

SV18.6.2004 Europeiska unionens officiella tidning L 218/9

(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1104/2003 (EGT L 158, 27.6.2003, s. 1).

(2) EGT L 147, 30.6.1995, s. 7. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1431/2003 (EGT L 203, 12.8.2003, s. 16).



BILAGA

till kommissionens förordning av den 17 juni 2004 om fastställande av exportbidragen för spannmål och för
mjöl och krossgryn av vete eller råg

Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp

1001 10 00 9200 — EUR/t —

1001 10 00 9400 — EUR/t —

1001 90 91 9000 — EUR/t —

1001 90 99 9000 A00 EUR/t 0
1002 00 00 9000 A00 EUR/t 0
1003 00 10 9000 — EUR/t —

1003 00 90 9000 A00 EUR/t 0
1004 00 00 9200 — EUR/t —

1004 00 00 9400 A00 EUR/t 0
1005 10 90 9000 — EUR/t —

1005 90 00 9000 — EUR/t —

1007 00 90 9000 — EUR/t —

1008 20 00 9000 — EUR/t —

1101 00 11 9000 — EUR/t —

1101 00 15 9100 A00 EUR/t 0

Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbelopp

1101 00 15 9130 A00 EUR/t 0

1101 00 15 9150 A00 EUR/t 0

1101 00 15 9170 A00 EUR/t 0

1101 00 15 9180 A00 EUR/t 0

1101 00 15 9190 — EUR/t —

1101 00 90 9000 — EUR/t —

1102 10 00 9500 A00 EUR/t 0

1102 10 00 9700 A00 EUR/t 0

1102 10 00 9900 — EUR/t —

1103 11 10 9200 A00 EUR/t 0

1103 11 10 9400 A00 EUR/t 0

1103 11 10 9900 — EUR/t —

1103 11 90 9200 A00 EUR/t 0

1103 11 90 9800 — EUR/t —

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 3846/87 (EGT L 366, 24.12.1987, s. 1) i dess ändrade lydelse.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1126/2004

av den 17 juni 2004

om fastställande av det korrektionsbelopp som tillämpas på exportbidraget för spannmål

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av markna-
den för spannmål (1), särskilt artikel 13.8 i denna, och

med beaktande av följande:

(1) Artikel 13.8 i förordning (EEG) nr 1766/92 fastställer att
det exportbidrag som gäller för spannmål den dag då
ansökan om exportlicens lämnas in, på begäran måste
tillämpas för export som sker under exportlicensens gil-
tighetstid. I det fallet måste ett korrektionsbelopp tilläm-
pas på exportbidraget.

(2) Enligt kommissionens förordning (EG) nr 1501/95 av
den 29 juni 1995 om vissa närmare bestämmelser till
rådets förordning (EEG) nr 1766/92 om beviljande av
exportbidrag för spannmål och om de åtgärder som skall
vidtas vid störningar på marknaden för spannmål (2), är
det möjligt att fastställa ett korrektionsbelopp för de
produkter som anges i artikel 1.1 c i förordning (EEG)
nr 1766/92. Detta korrektionsbelopp skall beräknas med
hänsyn tagen till de faktorer som anges i artikel 1 i för-
ordning (EG) nr 1501/95.

(3) Förhållandena på världsmarknaden, eller de särskilda krav
som vissa marknader ställer, kan göra det nödvändigt att
variera korrektionsbeloppet i enlighet med destination.

(4) Korrektionsbeloppet skall fastställas enligt samma förfa-
rande som exportbidraget. Det får ändras under tiden
mellan två fastställelser.

(5) Till följd av att bestämmelserna ovan tillämpas måste
korrektionsbeloppet vara det som fastställs i bilagan till
denna förordning.

(6) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Det korrektionsbelopp som avses i artikel 1.1 a–c i förordning
(EEG) nr 1766/92 och som tillämpas på förutfastställda export-
bidrag för spannmål med undantag av malt skall vara det som
anges i bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 18 juni 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 17 juni 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1104/2003 (EUT L 158, 27.6.2003, s. 1).

(2) EGT L 147, 30.6.1995, s. 7. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1431/2003 (EUT L 203, 12.8.2003, s. 16).



BILAGA

till kommissionens förordning av den 17 juni 2004 om fastställande av det korrektionsbelopp som tillämpas på
exportbidraget för spannmål

(EUR/t)

Produktnummer Bestämmelseland Nuvarande
6

Period 1
7

Period 2
8

Period 3
9

Period 4
10

Period 5
11

Period 6
12

1001 10 00 9200 — — — — — — — —

1001 10 00 9400 — — — — — — — —

1001 90 91 9000 — — — — — — — —

1001 90 99 9000 A00 0 0 0 0 0 — —

1002 00 00 9000 A00 0 0 0 0 0 — —

1003 00 10 9000 — — — — — — — —

1003 00 90 9000 A00 0 0 0 0 0 — —

1004 00 00 9200 — — — — — — — —

1004 00 00 9400 A00 0 +9 –10 –10 –10 — —

1005 10 90 9000 — — — — — — — —

1005 90 00 9000 — — — — — — — —

1007 00 90 9000 — — — — — — — —

1008 20 00 9000 — — — — — — — —

1101 00 11 9000 — — — — — — — —

1101 00 15 9100 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9130 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9150 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9170 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9180 A00 0 0 0 0 0 — —

1101 00 15 9190 — — — — — — — —

1101 00 90 9000 — — — — — — — —

1102 10 00 9500 A00 0 0 0 0 0 — —

1102 10 00 9700 A00 0 0 0 0 0 — —

1102 10 00 9900 — — — — — — — —

1103 11 10 9200 A00 0 0 0 0 0 — —

1103 11 10 9400 A00 0 0 0 0 0 — —

1103 11 10 9900 — — — — — — — —

1103 11 90 9200 A00 0 0 0 0 0 — —

1103 11 90 9800 — — — — — — — —

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna för serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L 366, 24.12.1987, s. 1) i dess ändrade lydelse.
De numeriska destinationskoderna fastställs i förordning (EG) nr 2081/2003 (EUT L 313, 28.11.2003, s. 11).
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1127/2004

av den 17 juni 2004

om fastställande av det maximala exportbidraget för vitsocker till vissa tredjeländer med avseende
på trettioförsta delanbudsinfordran som genomförs inom ramen för den stående anbudsinfordran

som föreskrivs i förordning (EG) nr 1290/2003

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1260/2001 av den
19 juni 2001 om den gemensamma organisationen av markna-
den för socker (1), särskilt artikel 27.5 andra stycket, och

av följande skäl:

(1) I kommissionens förordning (EG) nr 1290/2003 av den
18 juli 2003 om en stående anbudsinfordran för regle-
ringsåret 2003/2004 för fastställande av avgifter och/eller
exportbidrag för vitsocker (2), krävs att delanbudsinford-
ringar skall genomföras för export av detta socker till
vissa tredjeländer.

(2) I enlighet med artikel 9.1 i förordning (EG) nr
1290/2003 skall ett maximalt exportbidrag fastställas

för den aktuella delanbudsinfordran i förekommande fall,
med hänsyn särskilt till situationen och den förutsebara
utvecklingen i gemenskapen och på världsmarknaden i
fråga om socker.

(3) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
socker.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Med avseende på trettioförsta delanbudsinfordran för vitsocker
som genomförs i enlighet med förordning (EG) nr 1290/2003
skall det maximala beloppet för exportbidrag vara 48,535 EUR/
100 kg.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 18 juni 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 17 juni 2004.

På kommissionens vägnar
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 178, 30.6.2001, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 39/2004 (EUT L 6, 10.1.2004,
s. 16).

(2) EGT L 181, 19.7.2003, s. 7. Förordningen ändrad genom förordning
(EG) nr 2126/2003 (EUT L 319, 4.12.2003, s. 4).



KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1128/2004

av den 17 juni 2004

om ändring av de exportbidrag som fastställs i förordning (EG) nr 1089/2004 för vitsocker och
råsocker i obearbetat skick

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1260/2001 av den
19 juni 2001 om den gemensamma organisationen av markna-
den för socker (1), särskilt artikel 27.5 tredje stycket i denna, och

av följande skäl:

(1) Exportbidragen för vitsocker och råsocker i obearbetat
skick fastställs i kommissionens förordning (EG) nr
1089/2004 (2).

(2) Eftersom kommissionen nu har tillgång till andra upp-
gifter än de som fanns då förordning (EG) nr 1089/2004
antogs, bör dessa bidrag ändras.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De exportbidrag som fastställs i förordning (EG) nr 1089/2004
för de produkter som avses i artikel 1.1 a i förordning (EG) nr
1260/2001, i odenaturerat och obearbetat skick, skall ändras till
de belopp som anges i bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 18 juni 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 17 juni 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 178, 30.6.2001, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 39/2004 (EUT L 6, 10.1.2004,
s. 16).

(2) EUT L 209, 11.6.2004, s. 5.



BILAGA

ÄNDRADE BELOPP FÖR EXPORTBIDRAG FÖR VITSOCKER OCH RÅSOCKER I OBEARBETAD FORM
SKALL TILLÄMPAS FRÅN DEN 18 JUNI 2004

Produktkod Destination Måttenhet Bidragsbelopp

1701 11 90 91 00 S00 euro/100 kg 43,06 (1)

1701 11 90 99 10 S00 euro/100 kg 41,76 (1)

1701 12 90 91 00 S00 euro/100 kg 43,06 (1)

1701 12 90 99 10 S00 euro/100 kg 41,76 (1)

1701 91 00 90 00 S00 euro% sackaros × 100 kg nettoprodukt 0,4681

1701 99 10 91 00 S00 euro/100 kg 46,81

1701 99 10 99 10 S00 euro/100 kg 45,40

1701 99 10 99 50 S00 euro/100 kg 45,40

1701 99 90 91 00 S00 euro% sackaros × 100 kg nettoprodukt 0,4681

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L 366,
24.12.1987, s. 1).
De numeriska destinationskoderna fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2081/2003 (EUT L 313, 28.11.2003, s. 11).
Övriga destinationer fastställs enligt följande:
S00: Alla destinationer (tredjeländer, andra territorier, försörjning och destinationer som kan jämställas med export utanför

gemenskapen) med undantag för Albanien, Bosnien och Hercegovina, Kroatien, Serbien och Montenegro (inklusive Kosovo,
enligt definitionen i Förenta nationernas säkerhetsråds resolution 1244 av den 10 juni 1999) samt f.d. jugoslaviska re-
publiken Makedonien, utom när det gäller socker som ingår i de produkter som avses i artikel 1.2 b i rådets förordning
2201/96 (EGT L 297, 21.11.1996, s. 29).

(1) Detta belopp gäller för råsocker med en avkastning på 92%. Om avkastningen på det exporterade råsockret inte är 92% skall
exportbidraget beräknas i enlighet med artikel 28.4 i förordning (EG) nr 1260/2001.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1129/2004

av den 17 juni 2004

om fastställande av exportbidrag för ris och brutet ris och om att avbryta utfärdandet av exportli-
censer

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 3072/95 av den 22
december 1995 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för ris (1), särskilt artikel 13.3 andra stycket och 13.15 i
denna, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 13 i förordning (EG) nr 3072/95 får skill-
naden mellan noteringarna eller priserna på världsmark-
naden för de produkter som är förtecknade i artikel 1 i
den förordningen och priserna för dessa produkter inom
gemenskapen täckas av ett exportbidrag.

(2) Enligt artikel 13.4 i förordning (EG) nr 3072/95 skall när
bidragen fastställs hänsyn tas dels till den aktuella situa-
tionen och den framtida utvecklingen i fråga om priser
på och tillgång till ris och brutet ris på gemenskapsmark-
naden, dels till priserna på ris och brutet ris på världs-
marknaden. Enligt samma artikel är det också viktigt att
säkerställa jämvikt och en naturlig utveckling av priser
och handel på rismarknaden och att dessutom beakta de
ekonomiska aspekterna av den planerade exporten och
behovet av att undvika störningar på gemenskapsmark-
naden liksom de begränsninger som härrör från de avtal
som slutits i överensstämmelse med artikel 300 i för-
draget.

(3) I kommissionens förordning (EEG) nr 1361/76 (2) fast-
ställs den högsta procentandel av brutet ris som är tillå-
ten i ris för vilket exportbidrag fastställts samt anges med
vilken procentandel bidraget skall minskas om proportio-
nen brutet ris i det exporterade riset överstiger denna
högsta andel.

(4) Eftersom de stående anbudsinfordringarna för exportbi-
drag för ris är avslutade för det pågående regleringåret
bör det inte längre fastställas några allmänna bidrag för
denna produkt. Detta bör beaktas när bidragen fastställs.

(5) I artikel 13.5 i förordning (EG) nr 3072/95 anges de
särskilda kriterier som skall beaktas när exportbidrag
för ris och brutet ris beräknas.

(6) Situationen på världsmarknaden eller de särskilda kraven
för vissa marknader kan göra det nödvändigt att diffe-
rentiera bidragen för vissa produkter efter destination.

(7) Ett särskilt bidrag bör fastställas för förpackat långkornigt
ris för att tillgodose den aktuella efterfrågan på vissa
marknader.

(8) Bidraget måste fastställas minst en gång i månaden och
får ändras under månadens lopp.

(9) Tillämpningen av dessa bestämmelser och villkor på den
nuvarande situationen på rismarknaden och särskilt på
noteringarna eller priserna på ris och brutet ris inom
gemenskapen och på världsmarknaden medför att bidra-
gen bör fastställas i enlighet med bilagan till denna för-
ordning.

(10) Inom ramen för förvaltningen av de volymbegränsningar
som följer av gemenskapens WTO-åtaganden är det
lämpligt att avbryta utfärdandet av licenser för export
med exportbidrag.

(11) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Exportbidragen för de produkter som anges i artikel 1 i förord-
ning (EG) nr 3072/95, med undantag av produkter enligt punkt
1 c i den artikeln, och som exporteras i obearbetad form skall
fastställas i enlighet med bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Utfärdandet av licenser för export med förutfastställelse av ex-
portbidrag skall avbrytas.

Artikel 3

Denna förordning träder i kraft den 18 juni 2004.

SVL 218/16 Europeiska unionens officiella tidning 18.6.2004

(1) EGT L 329, 30.12.1995, s. 18. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 411/2002 (EGT L 62, 5.3.2002,
s. 27).

(2) EGT L 154, 15.6.1976, s. 11.



Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 17 juni 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 17 juni 2004 om fastställande av exportbidrag för ris och brutet ris och
om att avbryta utfärdandet av exportlicenser

Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbe-
lopp (1)

1006 20 11 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 13 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 15 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 17 9000 — EUR/t —

1006 20 92 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 94 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 96 9000 R01 EUR/t 0
1006 20 98 9000 — EUR/t —

1006 30 21 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 23 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 25 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 27 9000 — EUR/t —

1006 30 42 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 44 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 46 9000 R01 EUR/t 0
1006 30 48 9000 — EUR/t —

1006 30 61 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 och 023 EUR/t 0
1006 30 61 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 63 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 och 023 EUR/t 0
1006 30 63 9900 R01 EUR/t 0

066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

1006 30 65 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 och 023 EUR/t 0

Produktnummer Destination Måttenhet Bidragsbe-
lopp (1)

1006 30 65 9900 R01 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

1006 30 67 9100 021 och 023 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 67 9900 066 EUR/t 0
1006 30 92 9100 R01 EUR/t 0

R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 och 023 EUR/t 0
1006 30 92 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 94 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 och 023 EUR/t 0
1006 30 94 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 96 9100 R01 EUR/t 0
R02 EUR/t 0
R03 EUR/t 0
066 EUR/t 0
A97 EUR/t 0

021 och 023 EUR/t 0
1006 30 96 9900 R01 EUR/t 0

A97 EUR/t 0
066 EUR/t 0

1006 30 98 9100 021 och 023 EUR/t 0
1006 30 98 9900 — EUR/t —

1006 40 00 9000 — EUR/t —

(1) Det förfarande som fastställs i artikel 8.3 i kommissionens förordning (EG) nr 1342/2003 (EUT L 189, 29.7.2003, s. 12) skall tillämpas på licenser för vilka en ansökan
lämnas in i enlighet med den förordningen för följande kvantiteter enligt destination:
Destination R01 0 t.
Totalt destinationerna R02 och R03 0 t.
Destinationerna 021 och 023 0 t.
Destination 066 0 t.
Destination A97 0 t.

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 3846/87 (EGT L 366, 24.12.1987, s. 1) i dess ändrade lydelse.

De numeriska destinationskoderna fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2081/2003 (EUT L 313, 28.11.2003, s. 11).

De övriga destinationerna är fastställda på följande sätt:

R01 Schweiz, Liechtenstein och kommunerna Livigno och Campione d'Italia.
R02 Marocko, Algeriet, Tunisien, Egypten, Israel, Libanon, Libyen, Syrien, f.d. Spanska Sahara, Jordanien, Irak, Iran, Yemen, Kuwait, Förenade Arabemiraten, Oman,

Bahrain, Qatar, Saudiarabien, Eritrea, Västbanken och Gazaremsan, Norge, Färöarna, Island, Ryssland, Vitryssland, Bosnien och Hercegovina, Kroatien, Serbien och
Montenegro, f.d. jugoslaviska republiken Makedonien, Albanien, Bulgarien, Georgien, Armenien, Azerbajdzjan, Moldavien, Ukraina, Kazakstan, Turkmenistan,
Uzbekistan, Tadzjikistan, Kirgizistan.

R03 Colombia, Ecuador, Peru, Bolivia, Chile, Argentina, Uruguay, Paraguay, Brasilien, Venezuela, Kanada, Mexiko, Guatemala, Honduras, El Salvador, Nicaragua, Costa
Rica, Panama, Kuba, Bermudas, Sydafrika, Australien, Nya Zeeland, Hongkong SAR, Singapore, A40 utom Nederländska Antillerna, Aruba samt Turks- och
Caicosöarna, A11 utom Surinam, Guyana, Madagaskar.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1130/2004

av den 17 juni 2004

om de anbud som meddelats för export av havre inom ramen för den anbudsinfordran som avses i
förordning (EG) nr 1005/2004

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 1766/92 av den
30 juni 1992 om den gemensamma organisationen av markna-
den för spannmål (1),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1501/95
av den 29 juni 1995 om vissa tillämpningsföreskrifter för rådets
förordning (EEG) nr 1766/92 vad avser beviljande av export-
bidrag och de åtgärder som skall vidtas vid störningar inom
spannmålssektorn (2), särskilt artikel 4 i denna,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1005/
2004 av den 19 maj 2004 om en särskild interventionsåtgärd
för havre i Finland och Sverige (3), och

av följande skäl:

(1) En anbudsinfordran för bidrag för export av havre som
producerats i Finland och Sverige för export från Finland
eller Sverige till alla tredjeländer utom Bulgarien och

Rumänien har inletts genom förordning (EG) nr 1005/
2004.

(2) Särskilt med hänsyn till de kriterier som avses i artikel 1 i
förordning (EG) nr 1501/95 är det inte uppenbart att ett
högsta exportbidrag skall fastställas.

(3) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De anbud som meddelats från den 11 till den
17 juni 2004 inom ramen för den anbudsinfordran för export-
bidrag för havre som avses i förordning (EG) nr 1005/2004
skall inte fullföljas.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 18 juni 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 17 juni 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 181, 1.7.1992, s. 21. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1104/2003 (EUT L 158, 27.6.2003, s. 1).

(2) EGT L 147, 30.6.1995, s. 7. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1431/2003 (EUT L 203, 12.8.2003, s. 16).

(3) EUT L 183, 20.5.2004, s. 28.
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